
КОМИСИЯ ЗА ЗАЩИТА НА КОНКУРЕНЦИЯТА  

Справка за отразяване на постъпилите предложения и становища от обществени консултации 

 

СПРАВКА 

ЗА ОТРАЗЯВАНЕ НА ПОСТЪПИЛИТЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ И СТАНОВИЩА ОТ ОБЩЕСТВЕНИТЕ КОНСУЛТАЦИИ ПО ПРАВИЛА ЗА 

ОПРЕДЕЛЯНЕ НА УСЛОВИЯТА И РЕДА ЗА ПОСТИГАНЕ НА СПОРАЗУМЕНИЕ С КОМИСИЯТА ЗА ЗАЩИТА НА КОНКУРЕНЦИЯТА ПО 

ПРОИЗВОДСТВА ПО УСТАНОВЯВАНЕ НА НАРУШЕНИЯ И НАЛАГАНЕ НА САНКЦИИ ПО ГЛАВИ ТРЕТА И ЧЕТВЪРТА ОТ ЗЗК И ПО ЧЛ. 

101 И 102 ОТ ДФЕС 

№ 

Дата и начин на 

постъпване на 

становището 

(официално, по ел. 

поща, чрез Портала за 

обществени 

консултации и т.н.) 

Име на 

лице/наименование 

ЮЛ 

Декларирани данни дали 

лицето действа от свое име 

или защитава позиция от 

името на друго лице/група 

лица 

Предложения и становища 
Приети/ 

неприети 
Мотиви 

1.  

29.07.2026 г., 

становище, 

постъпило чрез 

електронната поща на 

Комисията   

Сдружение за 

модерна търговия 

(СМТ) 

☐ Лицето действа от свое име  

☒ Лицето защитава позиция от 

името на друго лице/група 

лица: …. 

1. За избягване на съмнение се 

препоръчва чл. 17, ал. 3 от Проекта да се 

допълни в края на изречението с „освен 

ако е получила предварително изрично 

разрешение от Комисията.“ – в унисон с 

чл. 29, ал. 1, т. 7 от Проекта. Такова 

разрешение от КЗК би могло да се отнася 

например до разкриване на съответна 

информация от регистрирано в България 

дружество до крайния контролиращ 

субект в рамките на икономическата 

група, към която дружеството 

принадлежи – за да бъдат взети 

евентуално необходими 

вътрешногрупови решения за одобрение 

на планираното споразумение с КЗК. 

 

Предложението 

се приема 

Предложението се 

приема, като е 

направено допълнение в 

чл. 17, ал. 3. 
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2. Чл. 23, ал. 1 от Проекта предвижда 

съответният срок да бъде „определен от 

Комисията“. С оглед на предвидимост и 

правна сигурност е препоръчително в 

разпоредбата да бъде заложен срок, който 

да съответства на срока по пар. 11 

от Известието на ЕК относно 

провеждането на процедури за 

постигане на споразумение в картелни 

производства, 2008/C 167/01 

(„Известието на ЕК“), а именно: минимум 

две седмици. 

 

Предложението 

се приема по 

принцип 

В чл. 23, ал.1 текстът е 

коригиран чрез 

въвеждане на 

минимален срок, с цел 

постигане на правна 

сигурност. 

 

3. Срокът по чл. 30, ал. 2 от Проекта 

(„максимум 7 (седем) дни от 

получаването“) е твърде кратък – 

препоръчва се да бъде възприет срок, 

идентичен на предвидения в пар. 26 от 

Известието на ЕК, а именно: минимум 

две седмици. 

 

Предложението 

се приема по 

принцип 

В чл. 30, ал. 2 срокът от 7 

дни е променен на 10 

календарни дни, с цел 

срокът да бъде леко 

удължен без това да 

затруднява процедурата 

или да я забавя. 

 

 

 


